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SANTIAGO
1 Santiagojon, x'e'telon i cha'an Dios yic'ot lac

YumJesucristo. Mic ts'ijbubeñetla ili jun i p'olbalet
bʌ la jini lajchʌntiquil i yalobil Israel, pujquemet
bʌ la ti pejtelel pañimil. Mi cʌq'ueñetla cortesía.

I yilʌbentel lac pusic'al
2 Quermanojob, ña'tanla jiñʌch wen tijicña bʌ

che' mi' tilel wocol ti chajp ti chajp cha'an mi'
yilʌbeñetla la' pusic'al.

3 Come la' wujil, mi xuc'ul mi la' ñop Dios che'
mi la' ñusan wocol, mi' yʌc' ti p'ojlel i p'ʌtʌlel la'
pusic'al ti pijt.

4 La' ts'ʌctʌyic i p'ʌtʌlel la' pusic'al ti pijt cha'an
uts'at mi la' wajñel, cha'an mi' ts'ʌctiyel i wenlel
la' pusic'al. Che' jini ma'anic chuqui anto yom la'
cha'an.

5Mi anto yom la' ña'tʌbal c'ajtibenla Diosmu' bʌ
i p'ewbeñob pejtelel winicob. Che' mi la' c'ajtiben
mi caj i yʌq'ueñetla ti' yonlel i ña'tʌbal comemach
yujilic a'leya.

6Ñopolamicaj la'wʌq'uentel che'mi la' c'ajtiben.
Mach yomic tile bixel la' pusic'al ame lajaleticla
bajche' wʌlʌcña bʌ ja' mu' bʌ i ñijcan ic'. Mi' jats'
tac i bʌ ya' ti colem ñajb.

7 Mi tile bixel la' pusic'al mach ti jump'ejlic la'
pusic'al woli la' c'ajtiben. Che' jini ma'anic chuqui
mi caj la' wʌq'uentel ti lac Yum.

8 Come jini cha'p'ejax bʌ i pusic'al mi' cha'len
cajcaj xʌmbal ti pejtelel i bijlel.
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9 Jinihermanomachbʌanic i chubʌ'an ti pañimil
la' ñuc'ac i pusic'al cha'an i ñuclel Dios.

10 Jini wen chumul bʌ winic la' ñuc'ac i pusic'al
cha'anpeq'uesʌbil ti' tojlelDios, comemi' caj ti jilel
che' bajche' i nich pimel.

11 Che' c'ux q'uin mi' tiquesan jam. Mi' p'ajtel i
nich pimel. Mi' jilel i t'ojlʌwel. Che' ja'el mi caj i
chʌmel jiniwen chumul bʌ. Quepelmi' cʌy i ye'tel.

12 Tijicña jini mu' bʌ i cuch wocol ti uts'at,
come che' ñumenix i yilʌbentel i pusic'al, mi caj i
yʌq'uentel i cuxtʌlel i wenta corona che' bajche'
albil i cha'an Dios. Dios mi caj i yʌq'ueñob pejtelel
mu' bʌ i c'uxbiñob.

13 Che' an majqui woli' pʌjyel ti mulil, ña'tanla
mach pʌybilic i cha'an Dios. Come Dios mach
mejlic i pʌjyel ti mulil. Ma'anic ba' ora mi' pʌy ti
mulil winicob.

14 Che' an majqui woli' pʌjyel ti mulil, jiñʌch i
colosojlel i pusic'al mu' bʌ i pʌy, mu' bʌ i xic'.

15 I colosojlel i pusic'al mi' colel ti' pusic'al. Mi'
ñijcan ti mulil. Che' tsa'ix p'ojli mulil mi' yʌc' ti
chʌmel.

16 C'uxbibilo' bʌ quermanojob, mach mi la' jac'
la' lotintel.

17Pejtelel wen bʌ lacmajtan yic'ot pejtelel uts'at
bʌ lac majtan mi' tilel ti Dios. Mi' jubel tilel ti
lac Tat, tsa' bʌ i mele ec' ti pejtelel. Ma'anic mi'
q'uextiyel i pusic'al. Ma'anic mi' yʌjñelmi ts'ita'ic.

18Tsi' yʌq'ueyonla lac ñop i sujmlel i t'an cha'an
mi lac cha' ilan pañimil che' bajche' yom i pusic'al.
Tsi' cha' meleyonla ti yʌx alʌl bʌ i yalobil ti' tojlel
yaño' bʌmu' bʌ caj i ñopob.

Chʌnmelela chuquimi' yʌl jini wen t'an
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19 Jini cha'an c'uxbibil bʌ quermanojob, yom
p'ip'etla che' mi la' ñich'tan t'an. Mach yomic ora
mi la' cha'len t'an. Mach yomicmi la' bʌc'mich'an.

20 Come i mich'ajel winicob ma'anic mi'
coltañonla lac mel chuqui toj che' bajche' yom
Dios.

21 Jini cha'an cʌyʌla pejtelel chuqui tac bibi'
yic'ot pejtelel jontolil. Ti' yutslel la' pusic'al
ch'ujbinla jini t'an tsa' bʌ ochi ti la' pusic'al che'
bajche' pac' mu' bʌmejlel i coltan la' ch'ujlel.

22 Chʌn melela chuqui mi' yʌl jini wen t'an.
Mach yomic to'o che' jach mi la' wubin. Mach mi
la' lon ña'tanwoli la' ñopmima'anic woli la' jac'.

23 Come jini mu' bʌ i ñich'tan jini wen t'an, mi
ma'anic mi' jac', lajalʌch bajche' juntiquil mu' bʌ
i q'uel i wut ti espejo.

24 Mi' yujtel i q'uel i wut, mi' majlel. Mi' bʌc'
ñajʌyel ti' pusic'al bajche' yilal i wut.

25 Mach che'ic jini mu' bʌ i wen q'uel jini wen
bʌ mandar, come jini mandar mi' yʌc' ti colel jini
ñup'ulo' bʌ. Majqui jach mi' wen q'uel, ma'anic
mi' ñajʌyel ti' pusic'al chuqui tsi' yubi, peromi' jac'
che' bajche' yom. Jini winic mi' taj i wenlel ti Dios
ti pejtelel chuqui mi' mel.

26 Jini mu' bʌ i lon ña'tan uts'at woli' ch'ujutesan
Dios che' ma'anic mi' tic' i yac', woli jach i ñop lot.
Tontojʌch. Mi' lon sub i bʌ ti hermano.

27 Jini mu' bʌ i ch'ujutesan Dios ti isujm, mach
bʌ anic i bibi'lel ti' tojlel Dios lac Tat, jiñʌch mu'
bʌ i coltan meba' alobob yic'ot meba' x'ixicob. Mi'
chʌcʌ q'uel i bʌ ame i ñopben i sojquemal pañimil.
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2
Mach yomic jelchojcmi la' c'uxbin la' bʌ

1 Quermanojob, jatetla mu' bʌ la' ñop lac Yum
Jesucristo i Yum Panchan, mach yomic jelchojc
jachmi la' c'uxbin la' pi'ʌlob.

2 Ya' ba' mi la' tempan la' bʌ, mi tsa' ochi wen
chumul bʌwinic lʌpʌl bʌ i cha'an i mʌt c'ʌbmelbil
bʌ ti oro yic'ot wen bʌ i pislel, mi tsa' ochi ja'el
yambʌ mach bʌ anic i chubʌ'an lʌpʌl bʌ i cha'an
tsuculix bʌ i pislel,

3mach wenic che' ñumenmi la' c'uxbin jini wen
bʌ i pislel. Mi tsa' la' sube buchtʌl ba' wen uts'at,
pero mi tsa' la' sube jini mach bʌ anic i chubʌ'an:
Wa'i ya'i o, mi mach a womic wa'tʌl, buchi' ti lum
lʌc'ʌl ti coc, mi che'etla,

4an la'mul che' jini. Jelchojc jachwoli la' c'uxbin
winicob. Jontol bajche' woli la' bajñel ña'tan.

5 C'uxbibilo' bʌ quermanojob, ubinla. Dios tsi'
yajca jini mach bʌ añobic i chubʌ'an ti pañimil
cha'an mi' wen chumtʌlob cha'an jini mu' bʌ lac
ñop, comemi caj i yajñelob ti' yumʌntel Dios yic'ot
pejtel mu' bʌ i c'uxbiñob Dios che' bajche' albil i
cha'an.

6 Pero jatetla woli la' ts'a'len jini mach bʌ anic
i chubʌ'an. ¿Majqui mi' tic'lañetla? ¿Majqui mi'
pʌyetla majlel ti melobʌjʌl? Jiñobʌch wen chu-
mulo' bʌ.

7 Jini wen chumulo' bʌ mi' p'ajbeñob i c'aba'
Cristo ba' mi lac taj lac wenlel.

8 Yom mi la' jac' ti isujm ili c'ax ñuc bʌ mandar
ti' Ts'ijbujel Dios: “C'uxbin a pi'ʌlob che' bajche'
ma' bajñel c'uxbin a bʌ”, che'en. Miwoli la' jac' jini
mandar toj woli la' mel.
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9Pero an la' mulmi jelchojc jachwoli la' c'uxbin
la' pi'ʌlob. Che' jini xñusa mandaretla ti' tojlel ili
mandar.

10Majqui jach mi' ts'ita' ñusan jump'ejl mandar
anquesemi' lu' jac' jini yan tac bʌ, an imul ti' tojlel
pejtelel jini mandar cha'an tsi' ñusa jump'ejl.

11 Come jini tsa' bʌ i yʌlʌ: “Mach ma' cha'len
ts'i'lel”, tsi' yʌlʌ ja'el: “Mach ma' cha'len tsʌnsa”,
che'en. Mi ma'anic tsa' cha'le ts'i'lel pero mi tsa'
cha'le tsʌnsa, xñusamandaret che' jini.

12 Ti pejtelel chuqui mi la' cha'len yic'ot chuqui
mi la'wʌl, ña'tanlamicaj la'mel la' bʌ ti' tojlel Cristo
tsa' bʌ i yʌc'ʌyonla ti colel cha'an mi lac jac'ben i
mandar.

13 Jini mach bʌ yujilic p'untaya, ma'anic mi
caj i p'untʌntel ti' yorajlel meloñel. Jini yujil bʌ
p'untaya tijicña mi caj i yubin che' ti' yorajlel
meloñel.

Pʌsʌwen bʌ amelbal mi tsa' ñopoDios
14 Quermanojob, mi an majch mi' lon ña'tan

woli' ñop Dios che' ma'anic mi' mel chuqui wen,
¿woli ba i ñop ti isujm? Mi che'ʌch woli' ñop Dios,
¿woli ba i taj i coltʌntel?

15Mi a cʌñʌyʌch juntiquil p'ump'un bʌmach bʌ
anic i pislel mi i bʌl i ñʌc',

16 mi tsa' sube: Cucu ti' ñʌch'tʌlel a pusic'al,
q'uixñesan a bʌ, la' ñaj'aquet, mi che'et, ¿woli ba a
coltan che' jini, che' ma'anic ma' wʌq'uen chuqui
anto yom i cha'an?

17 Che' jini ma'anic woli la' ñop Dios ti isujm
come to'ol t'an jachmima'anic wen bʌ la' melbal.

18 An majqui mi caj i subeñet: Jatet wola' ñop
Dios cha'an ma' taj a coltʌntel, pero joñon wolic
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pʌs wen bʌ c melbal. ¿Bajche' mi caj a pʌsbeñon ti
isujmmi wola' ñop che' ma'anic wen bʌ a melbal?
Pero wen tsiquil wolic ñop Dios che' mic pʌsbeñet
wen bʌ c melbal, che'en.

19 ¿Am ba ti la' tojlel mu' bʌ i lon ña'tan jasʌl mi
lac to'ol ñop juntiquil jach jini mero Dios? Isujm
juntiquil jach, pero mach jasʌlic mi lac to'ol ñop,
come jini xibajob ja'el mi' ñopob, che' tsiltsilñayob
ti bʌq'uen.

20Tontojet. ¿Mach ba a wujilic lolom jach mi lac
to'ol ñop Dios che' ma'anic wen bʌ lac melbal?

21 ¿Mach ba anic tsa' q'uejli ti toj lac tat Abraham
cha'an tiwen bʌ imelbal che' bʌ tsi' yʌc'ʌ ti chʌmel
i yalobil i c'aba' Isaac ya' ti' pulʌntib imajtanDios?

22Ña'tan che' jini, mach cojic jach tsi' ñopo Dios
pero tsi' mele chuqui wen. Tsiquil uts'at tsi' ñopo
Dios come tsi' pʌsʌ i ñopbal yic'ot wen bʌ i melbal.

23 Tsa' ujti che' bajche' tsi' yʌlʌ i ts'ijbujel Dios:
“Abraham tsi' ñopo Dios. Jini cha'an tsa' q'uejli ti
toj”, che'en. Dios tsi' pejca ti' pi'ʌl.

24Ña'tanla che' jini, mi lac ch'ʌjmel ti' wenta Dios
che' mi lac mel chuqui wen, mach cojic jach che'
mi lac to'ol ñop Dios.

25 Che' ja'el jini Rahab, am bʌ cabʌl i yixic, tsa'
ch'ʌjmi ti' wenta Dios che' bʌ tsi' pʌyʌ ochel jini
xmucu stsajiyajob, che' bʌ tsi' chocoyob sujtel ti
yambʌ bij.

26 Che' loq'uemix lac ch'ujlel ti lac bʌc'tal
chʌmeñonixla. Che' ja'el mi to'ol t'an jach woli
lac ñop Dios che' ma'anic wen bʌ lac melbal,
chʌmeñonixla yubil come ma'anic mi lac ñop ti
isujm.
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3
La cac'

1 Quermano, mach yomic ma' bʌc' ochel
ti xcʌntesa, come la' wujil ñumen mi caj lac
toj lac mul bajche' yaño' bʌ hermanojob che'
xcʌntesajonla.

2 Ti lac pejtelel cabʌl mi lac taj lac sajtemal ti'
tojlel lac pi'ʌlob. Majqui jach puro uts'at i t'an ti'
tojlel yaño' bʌ, uts'atʌch i pusic'al jini winic. Yujil i
tic' i bʌ ti pejtelel chuqui mi' mel.

3La' wujil mi la cotsʌben i taq'uiñal i yej caballo
cha'an mi' jac'beñonla. Che' jini mi' yumañonla ti
pejtelel i cuctal.

4 Ña'tanla wen colem barco, pero che' ñijcʌbil i
cha'an p'ʌtʌl bʌ ic', mi' toj'esʌntel majlel cha'an
biq'uit bʌ i toj'esʌjib baqui jach yom majlel jini
xñijca barco.

5 Che' ja'el la cac', anquese biq'uit jax ti lac
bʌc'tal, wen ch'ejl mi' pʌs i bʌ ti' subol ñuc tac bʌ.
Anquese che' jach ya wistʌl i nich c'ajc, mi tsi'
chucu colem te'el mi' laj pulel.

6 Jini la cac' lajalʌch bajche' c'ajc. Wen yujil
jontolil. Mi' bib'esan pejtelel lac bʌc'tal. Ch'oyol
ti infierno i jontolil la cac'. Mi mejlel i xic'beñonla
jontolil cha'anmi' jisañonla ti c'ajc.

7 Mi mejlel la cuts'esan i bʌl mate'el, mut, lu-
cum, yic'ot i chʌñil ñajb come ti chajp ti chajp tsa'
uts'esʌnti cha'an winicob.

8Pero mach che'ic la cac'. Ma'anic winic mu' bʌ
mejlel i yuts'esan i yac'. Jontol la cac'. Mach yujilic
tijq'uel. An i venenojlel yujil bʌ tsʌnsa.
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9 Ti la cac' mi lac ch'ujutesan Dios lac Tat. Ti
la cac' mi lac p'aj winicob x'ixicob melbilo' bʌ ti'
yejtal Dios.

10 Ti' yej winic mi' loq'uel uts bʌ t'an yic'ot
p'ajoñel. Quermanojob, mach che'ic yom.

11 Ti jump'ejl jach i loq'uib ja', ¿mu' ba i loq'uel
yʌx bʌ ja' yic'ot ch'aj bʌ?

12Quermanojob, ¿mu' ba lac tuc' olivo ti higuera
te'? ¿Mu' ba lac tuc' higo ti ac'? Che' ja'el, ma'anic i
loq'uib ja' mu' bʌ i yʌc' yʌx bʌ ja' yic'ot tsaj bʌ.

Jini lac ña'tʌbal mu' bʌ i jubel tilel ti chan
13 Majqui jach an cabʌl i pusic'al yic'ot cabʌl i

ña'tʌbal, la' i tsictesan ti wen bʌ i melbal. Yom pec'
mi' mel i pusic'al che' mi' mel chuqui wen yic'ot
wen bʌ i ña'tʌbal.

14 Mi tsʌytsʌyña la' pusic'al cha'an i wenlel la'
pi'ʌlob, mi la' wujil a'leya ti la' pusic'al, mach la'
chañ'esan la' bʌ. Mach la' cha'len lot ti' contra i
sujmlel.

15 Come mach tilemic ti chan i tsuculel lac pu-
sic'al, pero tilem ti pañimil, tilem ti' colosojlel lac
pusic'al yic'ot ti xiba.

16 Ya' ba' tsʌytsʌyñayob i pusic'al winicob, ba'
ñijcʌbilob i cha'an i ts'i'lel i wut, ya' mi' t'oxob i bʌ
ti leto yic'ot jujunchajp jontolil.

17Pero jini wen bʌ lac ña'tʌbal ch'oyol bʌ ti chan
ñaxanmi'pʌs i bʌ ti' sʌclel lacpusic'al yic'ot i yutslel
lac t'an. Mi' yʌc' ti bujt'el lac pusic'al ti p'untaya
cha'an mi lac mel pejtel chuqui wen ti pejtelel lac
pusic'al. Mach yujilic lo'loya.
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18 Jini mu' bʌ i lajmesañob leto ti' ñʌch'tʌlel i
pusic'al woli' wejch'uñob majlel pac' yilal mu' bʌ
caj i yʌc' i wut cha'an toj mi la cajñel.

4
Jini mu' bʌ i c'uxbin i cha'an bʌ pañimil

1 ¿Chucoch woli la' t'ox la' bʌ ti a'leya? ¿Mach ba
xic'bileticla cha'an i colosojlel la' pusic'al? Come
mi' tejchel guerra ti la' pusic'al che' cha'p'ejl jax la'
ña'tʌbal.

2 An i ts'i'lel la' wut cha'an chubʌ'añʌl. Mi la'
cha'len tsʌnsa cha'an mi la' taj. Tsʌytsʌyña la'
pusic'al cha'an i wenlel la' pi'ʌlob peroma'anicmi
la' taj. Jini cha'an mi la' cha'len leto yic'ot guerra.
Ma'anicmi la' taj chuqui la' wom comema'anicmi
la' c'ajtiben Dios.

3An chuqui tac mi la' c'ajtiben pero ma'anic mi
la' taj, come sajtem bajche' mi la' c'ajtin. La' wom
jach la' jisan cha'an i colosojlel la' pusic'al.

4 Lajaletla bajche' x'ixic mu' bʌ i cʌy i ñoxi'al
cha'anmi' c'uxbiben i contra. ¿Mach ba la' wujilic?
Jini mu' bʌ i c'uxbin i cha'an bʌ pañimil, mi' con-
trajin Dios. Jini yombʌ i c'uxbintel ti pañimil,woli'
yotsan i bʌ ti' contra Dios.

5Ña'tanla isujm mi' subeñonla i Ts'ijbujel: “Dios
tsi' chumchoco ti lac pusic'al jini Espíritu mu' bʌ i
cʌntañonla ame sojquiconla”.

6 Cabʌl mi' yʌq'ueñonla lac p'ʌtʌlel cha'an mi'
mʌjlel lac cha'an. Jini cha'an mi' yʌl: “Dios mi'
contrajin jini mu' bʌ i chañ'esañob i bʌ, pero mi'
p'ʌt'esan jini mu' bʌ i peq'uesañob i bʌ”, che'en.

7 Aq'uen la' bʌ Dios. Pʌsʌ la' bʌ ti' contra xiba.
Che' jini mi caj i puts'tañetla.
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8 Lʌc'tesan la' bʌ ba'an Dios. Che' jini mi caj i
lʌc'tesan i bʌ ba' añetla. Xmulilob, poco la' c'ʌb.
Jatetla cha'chajp jax bʌ la' pusic'al sʌq'uesan la' bʌ.

9 Mele la' pusic'al. Cha'lenla uq'uel. Uc'tan la'
mul. La' ujtiquetla ti tse'ñal. La' pʌntʌyic ti uq'uel.
La' jilic i tijicñʌyel la' pusic'al. La' pʌntʌyic ti la'
ch'ijiyemlel.

10Mele la' bʌ ti pec' ti' wut lac Yum. Che' jini mi
caj i chañ'esañetla.

11 Quermanojob, mach yomic mi la' pʌc' ti jon-
tolil la' pi'ʌlob. Jini mu' bʌ i pʌc' ti jontolil i pi'ʌlob
yic'ot jini mu' bʌ i bajñel melob ti' pusic'al woli'
contrajin jini mandar. Woli' yʌl ti' pusic'al mach
uts'atic jinimandar. Peromiwola' wʌl ti a pusic'al
mach uts'atic jini mandar, mach tojetic ti' tojlel.
Wola' bajñelwa'chocon a bʌ ti meloñel ti' tojlel.

12An juntiquil jach x'ac' mandar am bʌ i p'ʌtʌlel
cha'an mi' coltañonla cha'an mi' jisañonla. ¿Chuqui
i ye'tel ma' bajñel otsan a bʌ amel a pi'ʌl ti a bajñel
pusic'al?

Mach la' wujilic chuquimi' caj ti ujtel ijc'ʌl
13 Ubinla jatetla mu' bʌ la' wʌl: Wʌle o mi ijc'ʌl

mi caj lac majlel ti tejclum. Ya'i mi caj lac jalijel
jump'ejl jab cha'an mi lac cha'len mʌñoñel yic'ot
choñoñel. Mi caj laj ganarin cabʌl taq'uin, lon
che'etla.

14Mach la' wujilic chuqui mi' caj ti ujtel ijc'ʌl mi
bajche' mi caj la' wujtel. Isujm, lajal la' cuxtʌlel
bajche' i yowix ja'. Poj tsiquil jumuc'. Tiwi'ilmach
tsiquilix.
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15 Jini cha'an yommi la' wʌl: Mi che'ʌch yom lac
Yum, che'ʌch mi caj la cajñel, che'ʌch mi caj lac
mel, che'etla.

16 Pero che' mi la' bajñel ña'tan chuqui mi caj la'
mel, woli la' chañ'esan la' bʌ. Che' mi la' bajñel sub
la' bʌ ti ñuc, an la' mul.

17Majqui jachmi' ña'tan chuqui yommelol pero
mach che'ic mi' mel, añʌch i mul.

5
T'an cha'anwen chumul bʌwinic

1 Ubinla wen chumulet bʌ la. Cha'lenla uq'uel,
cha'lenla oñel cha'an jini wocolmu' bʌ caj i tajetla.

2 Oc'benix la' chubʌ'an, c'uxbilix la' pislel ti'
chʌñil.

3 Jini oro yic'ot plata ta'ajemix. I ta' mi' yʌc' ti
tsictiyel la'mul. Mi caj i jisan la' bʌc'tal che' bajche'
c'ajc. Tsa' la' bajñel loto la' chubʌ'an ti ili cojix bʌ
q'uin tac.

4 La' wilan c'am woli ti t'an jini taq'uin, come
ma'anic tsa' la' tojo x'e'telob la' cha'an tsa' bʌ i
tsepbeyetla la' jamil. Tsa' c'oti i t'an la' waj tsep
jamob ti' chiquin lac Yum, jiñʌch i Yum panchan
yic'ot pañimil.

5Wen chumuletla wʌ' ti pañimil. Tijicña tsa' la'
ñusa q'uin. Ma'anic tsa' la' tiq'ui la' bʌ. Tsa' la'
jujp'esa la' pusic'al cha'an jini q'uin che' mi caj la'
tsʌnsʌntel.

6 Tsa' la' jop'be i mul jini toj bʌ. Tsa' la' tsʌnsa.
Ma'anic tsi' letsa i t'an ti la' tojlel.

Cha'lenla pijt
7 Jini cha'an hermanojob, cha'lenla pijt ti'

ñʌch'tʌlel la' pusic'al jinto mi' tilel lac Yum.
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Ña'tanla jini xpac'. Jal mi' pijtan i yʌc'bal i lum.
Ti' ñʌch'tʌlel i pusic'al mi' pijtan jini ñaxan bʌ ja'al
yic'ot jini wi'il bʌ cha'anmi' colel i pʌc'bal.

8 Che'ʌch yom mi la' cha'len pijt ti' ñʌch'tʌlel la'
pusic'al. Xuc'chocon la' pusic'al come lʌc'ʌlix jini
q'uin che' mi' tilel lac Yum.

9Quermanojob, mach la' cha'len wulwul t'an ti'
contra la' pi'ʌlob amepʌjyiquetla cha'anmi la'mel
la' bʌ. La' wilan wa'alix ti' ti' otot la Caj mel mulil.

10 Quermanojob, ña'tanla jini x'alt'añob tsa' bʌ
i subuyob t'an ti' c'aba' lac Yum. Tsi' pʌsbeyetla
bajche' yom mi la' ñusanwocol. Tsi' cha'leyob pijt
ti' ñʌch'tʌlel i pusic'al. Tsi' ñusayob i tic'lʌntel.

11 La cujil tijicñayobix cha'an tsi' cuchuyob
wocol. Tsa'ix la' wubi bajche' tsi' cuchu wocol ti
uts'at jini Job. Tsa'ix la' wubi chuqui tsi' cha'le lac
Yumti' tojlel Job che' ti' yujtibal, comeuts i pusic'al
lac Yum. Wen yujil p'untaya.

12 Quermanojob, jiñʌch ñumen uts'at bʌ che'
ma'anicmi la' lon taj ti t'an panchanmi pañimilmi
yambʌ t'an cha'anmi la' wa'chocon la' subal. Jasʌl
jachmi la'wʌl che'ʌchyomomachche'ic yomame
la' taj la' mul ti' tojlel Dios. Mimach isujmic, mach
i sujmic, che'etla, cha'an ma'anic mi la' pʌjyel la'
mel la' bʌ.

Cha'lenla oración ti' xuc'tʌlel la' pusic'al
13 ¿Am bamajquiwoli' yubinwocol? La' i pejcan

Dios. ¿Ambamajquiwoli' yubin tijicña? La' i c'ʌyin
Dios.

14 ¿Am ba majqui woli ti c'amʌjel? La' i pʌy
jini wa'chocobilo' bʌ ti' tojlel xñopt'añob mu' bʌ i
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tempañob i bʌ. Mi caj i pejcʌbeñob Dios. Mi caj i
boñob ti aceite ti' c'aba' lac Yum.

15Miwoli lacñop ti lacpusic'al che'mi lacpejcan
Dios, mi caj i coltan jini xc'amʌjel. Lac Yummi caj
i lajmesan. Mi tsi' cha'le mulil, mux i ñusʌbentel.

16 Subu la' bʌ che' an la' mul ti' tojlel la' pi'ʌlob.
Taja la' bʌ ti oración cha'an mi la' lajmesʌntel. An
cabʌl i c'ʌjñibal i yoración jini tojo' bʌ. Cabʌlʌch i
p'ʌtʌlel.

17Winicʌch Elías lajal bajche'onla. Ti jump'ejl i
pusic'al tsi' pejcaDios cha'anma'anicmi' tilel ja'al.
Ojlil i chʌmp'ejl jabma'anic tsa' yajli ja'al ti lum.

18 Tsi' cha' pejca Dios. Tsi' choco tilel ja'al. Jini
lum tsi' cha' ac'ʌ ti colel pʌc'ʌbʌl.

19Hermanojob, mi an juntiquil ti la' tojlel tsa' bʌ
i cʌyʌ i sujmlel Dios, yommi' cha' toj'esan yambʌ.

20 Come jini mu' bʌ i toj'esan xmulil am bʌ
i sajtemal woli' coltan cha'an mi' taj i cuxtʌlel
cha'anma'anicmi' jilel. Woli' yʌc' ti ñusʌntel cabʌl
mulil.
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